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U pakovanju

Usisivač
Sa prikačenim nastavkom, 
baterijom i spremnikom 
za smeće.

All Floor Cones™ Sense 
četka
Inteligentno detektuje tip 
vašeg poda kako bi podesila 
performanse i prilagodila 
se za dubinsko čišćenje 
tepiha i delikatno čišćenje 
tvrdih podova.

Hair screw 2.0 
nastavak
Konusna četkica protiv 
zapetljavanja prikuplja 
dlake u spremnik. 
Čišćenje na motorni 
pogon za manje prostore.

Kombinovani 
nastavak
Dva nastavka u jednom 
– široka mlaznica i četka, 
za brzo prebacivanje 
između čišćenja i brisanja 
prašine u vašem domu ili 
automobilu.

Nastavak 
za nepristupačna 
mesta
Dizajniran za precizno 
čišćenje oko nezgodnih 
ivica i u teško dostupnim 
uskim prostorima.

Cev sa daljinskim otpuštanjem i ugrađenim 
nastavkom
Brzo menjajte nastavke da biste prešli na drugi zadatak. 
Pritisnite crveno dugme da biste lako otpustili cev i otkrili 
ugrađeni ručni nastavak.

Punjač
Napunite usisivač sa ili bez 
priključne stanice.

Zidni priključak
Dyson-ov bežični usisivač 
se postavlja na zidni 
priključak koji sadrži 2 
mesta za nastavke, spreman 
za vaše sledeće čišćenje.

Dodatni nastavci se mogu kupiti u nizu kompleta alata na www.dysonserbia.rs/podrska/kontaktirajte-nas.aspx

Četka za prašinu koja 
ne ostavlja ogrebotine
Nežno na osetljivim 
površinama. 
Samočišćenje– rotirajuća 
manžetna štiti meke 
čekinje od prašine.

Četka za tvrdokornu 
prljavštinu
Čvrste najlonske čekinje 
skidaju nečistoću sa grubih 
tepiha, često korišćenih 
površina i unutrašnjosti 
automobila.

Fleksibilni produžni 
nastavak
Dodaje do 75 cm 
fleksibilnog dometa, 
sa ugrađenim dodatkom 
za čišćenje visoko ili 
nisko u vašem domu ili 
automobilu.

Dodatak za negu 
kućnih ljubimaca
Uklanja dlake dok 
negujete ljubimce, kako 
ne bi opadale i širile 
se po kući. Zakošene 
čekinje se same čiste 
u trenutku.

 Nastavak 
za nepristupačna 
mesta 2.0
 Nastavak 
za nepristupačna mesta 
je dugačak i tanak, 
sa uglom okreta od 22°, 
za čišćenje uskih otvora 
i teško dostupnih mesta.

Adapter za niska 
područja
Dizajniran za čišćenje 
ispod niskog nameštaja 
podešavanjem ugla cevi 
do 90°. Sada sa novim 
ugrađenim nastavkom 
za brže čišćenje.​

Nastavak za dušeke 
2.0
Redizajniran da ukloni 
kosu, alergene i grinje 
sa dušeka i presvlaka.

Submarine™ 2.0 valjak 
za mokro čišćenje
Uklanja mokre i suve 
ostatke sa tvrdih 
podova pomoću 
najnovije generacije 
Submarine™ valjka 
za mokro čišćenje. 
Sada sa kontrolom nivoa 
vlaženja.

Floor Dok™
Samostojeća, pomeriva 
stanica za punjenje 
dizajnirana za odlaganje 
usisivača i 5 dodataka.

Ovaj nastavak je dugačak 
i uzak sa zakošenim vrhom.

Komandno telo sa prikačenim spremnikom 
za otpatke i baterijom.

Osovina četkice koja se nalazi unutar četke 
i klizač za kontrolu usisavanja koji se nalazi 
na prednjoj strani.

Zakošeno telo četkice u kojem 
se nalazi motor i električni 
konektor za pričvršćivanje 
na cev ili direktno na uređaj.

Ovaj nastavak je kombinacija 
četke i nastavka za pukotine 
i četka se po potrebi spušta niz 
nastavak za pukotine.

Punjač je jednodelna jedinici 
sa utikačem, konektorom i kablom.

Pravougaona baza 
koju treba pričvrstiti 
na zid šrafovima.

Komandno telo sa ugrađenim nastavkom za ručno čišćenje 
i ugrađenim nastavkom na kraju cevi za čišćenje iznad 
i ispod.

Mala četka sa crvenim 
spoljnim kućištem 
koja se pritiska nadole 
da bi izbacila dlake kućnih 
ljubimaca.

Nastavak 
za nepodesne 
prostore 
je dug i tanak, 
sa okretom 
od≈22 stepena, 
za čišćenje uskih 
praznina i teško 
dostupnih mesta.

Četka za prašinu koja 
ne ostavlja ogrebotine ima 
glavu od mekih vlakana 
za čišćenje delikatnih površina.

Kratka mlaznica sa čvrstim 
čekinjama na donjoj strani.

Fleksibilno crevo 
napravljeno od čvrste 
žice i izdržljive plastike.

Sa lakatnim 
zglobom 
postavljenim 
između spremnika 
za smeće 
i nastavka.

Četka sa dozatorom za vodu 
i valjkom za mokro čišćenje. Samostojeći stalak za vaš 

usisivač i tri nastavka.

Široki nastavak u obliku 
strelice.



Početak

Korišćenje LCD ekrana
Pritisnite crveno dugme na LCD ekranu 
da biste pokrenuli uređaj.

Povežite svoj uređaj
Povežite se pomoću Bluetooth-a ili QR 
koda na kutiji ili LCD ekranu.

Ugrađeni nastavci
Trenutni pristup ugrađenim 
nastavcima skrivenim 
u cevi, za višenamensko 
čišćenje iznad ili ispod.

Načini rada
Vaš uređaj ima tri načina rada 
za različite zadatke. Brzo promenite 
režime napajanja pomoću srebrnog 
dugmeta za izbor.

Eco

'Eco' režima rada
Maksimalno vreme rada za duža čišćenja 
po domu.

Auto

Automatski režim
Automatski režim za optimalan balans 
snage i vremena rada. Usisna snaga 
se automatski povećava za veće nivoe 
prašine.

Boost

'Boost' režim rada
Dizajniran za trenutno intenzivno 
čišćenje tvrdokorne prljavštine.

Pokazuje vam kada je vaš pod čist
Piezo senzor konstantno meri veličinu 
i broj čestica prašine. Zavesice 
će se podizati i spuštati u zavisnosti 
od količine detektovanog otpada 
i prašine. Crvena boja označava visok 
nivo prašine, žuta srednji, a zelena 
relativno čisto područje.

Daljinsko otpuštanje
Brzo menjajte nastavke da biste prešli 
na drugi zadatak. Pritisnite crveni prsten 
da biste je lako otpustili, bez saginjanja. 
Za praktično čišćenje celog doma.

Ekran na kraju filtera 
uređaja.

Ilustracija mobilnog telefona 
sa Bluetooth znakom.

Pritiskom prsta na dugme 
za izbor na ekranu kako 
bi se kretali između režima 
napajanja.

Spremnik za otpatke i baterija 
se odvajaju od cevi strelicom 
koja pokazuje gde se spajaju.

Zeleni ekran koji pokazuje da je uređaj podešen 
na 'Eco' režim rada sa punom baterijom što 
pokazuje da će ovaj režim rada dati najduže 
trajanje baterije od sva tri režima.

Ekran koji prikazuje uređaj podešen 
na automatski režim sa plavom baterijom 
koja pokazuje da će ovo obezbediti 
srednje dugo trajanje baterije.

Tri ekrana prikazuju grafikon veličine i broja 
čestica prašine u crvenoj, žutoj i zelenoj boji.

Plavi ekran koji pokazuje da je uređaj 
podešen na 'Boost' režim rada što 
pokazuje da će ovaj režim rada dati 
najkraće trajanje baterije od sva tri 
režima.

Četka odvojena od cevi sa 
strelicom koja pokazuje gde 
se povezuju.



LCD ekran

Meni podešavanja
Upravljajte podešavanjima na uređaju koristeći dugme za izbor. 
Za ulazak u meni podešavanja pritisnite i držite taster dok se na ekranu 
ne pojavi meni. Pritisnite dugme da biste se kretali kroz opcije u meniju 
podešavanja.

Zadržite dugme da biste otvorili opciju. – Bluetooth® bežična 
tehnologija– Jezik– Sistem – Resetovanje uređaja

Za više informacija i podršku za vaš uređaj, idite na: 

https://www.dysonserbia.rs/podrska/kontaktirajte-nas.aspx

Bluetooth® reč i logotipi su registrovani zaštitni znaci u vlasništvu kompanije Bluetooth SIG, Inc. 
i svaka upotreba tih znakova od strane kompanije Dyson je pod licencom.

Promenite jezik
Da biste promenili jezik na ekranu, pritisnite dugme 'Selection' i držite 
ga dok≈se≈ne pojavi lista jezika Otpustite taster.

Dodirnite dugme ‘Selection’ da biste se pomerali kroz listu jezika do željenog izbora.

Pritisnite i držite taster dok se odbrojavanje ne završi. Na ekranu će se pojaviti zelena 
oznaka koja prikazuje da je odabir jezika završen.

Za otkazivanje odabira, otpustite taster tokom odbrojavanja.

Pronađite svoj serijski broj
Svoje serijske brojeve možete pronaći u meniju podešavanja.

Pritisnite dugme ‘Selection’ da biste se kretali kroz niz podešavanja 
dok ne dođete do ‘System’.

Pritisnite i zadržite dugme da biste izabrali ovu opciju.

Na prvom ekranu će biti prikazani podaci o vašem serijskom broju.

U meniju 
podešavanja, prva 
opcija na ekranu 
vam omogućava 
da podesite Bluetooth 
na Uključeno ili 
Isključeno.

Pritisnite dugme 
‘Selection’ na dnu 
ekrana menija.

U podešavanjima, 
druga opcija ekrana 
vam omogućava 
da izaberete željeni 
jezik ekrana.

U podešavanjima, 
treća opcija ekrana 
vam omogućava 
da vidite sistemska 
podešavanja.

Ekran za izlaz 
iz menija 
je poslednja opcija 
u podešavanjima.U podešavanjima, 

četvrta opcija ekrana 
vam omogućava 
da resetujete uređaj.

U podešavanjima, 
opcija ‘Language’ 
vam omogućava 
da izaberete željeni 
jezik za vaš ekran.

Dva ekrana, prvi sa listom 
jezika, a zatim ekran 
sa kvačicom koja pokazuje 
da je jezik uspešno promenjen.

Ekran sistemskog 
menija.

Ekran menija serijskog 
broja uređaja.



Odbrojavanje vremena rada
Kada je potrebno punjenje baterije, uređaj će pulsirati tri puta, 
a na ekranu će se pojaviti obaveštenje ‘Low battery’.

Kada je baterija prazna, pojaviće se crvena ikona upozorenja na ekranu.

Izlaz iz menija postavki

Kada je potrebno 
zameniti bateriju, 
na ekranu će se pojaviti 
poruka ‘Low run 
time’ okružena žutim 
krugom .

Crveni ekran 
sa ilustracijom koja 
prikazuje utikač 
povezan sa napajanjem 
pokazuje da je baterija 
prazna i da je potrebno 
punjenje.

Na ekranu se prikazuje 
‘Low run time’ okruženo 
crvenim krugom ako 
je baterija prazna dok 
je u Boost režimu.

Ekran sa natpisom ‘Exit 
menu’ i ilustracijom 
za povratak.



Upozorenja

Možete videti sledeća upozorenja:

Blokada vazdušnih protoka
Vaš uređaj ima blokadu koju treba ukloniti. Pogledajte animaciju kako bi videli koje 
vazdušne puteve da proverite. Uverite se da je vaš uređaj isključen pre nego počnete 
uklanjati blokade.

Visoka temperatura skladištenja
Vaš uređaj se čuva na mestu gde je temperatura previsoka. 
Premestite svoj usisivač na hladnije mesto.

Niska temperatura
Vaš uređaj je previše hladan. Premestite usisivač u toplije okruženje 
i ostavite da se zagreje.

Baterija koja nije Dyson
Detektovana je baterija koja nije Dyson. Ako niste svesni da koristite bateriju treće 
strane za svoj uređaj, ona može biti falsifikovana.

Očistite filter
Vašem filteru je potrebno čišćenje. Pogledajte 'Pranje vašeg filtera'. 
Pratite animaciju da biste videli kako se pere filter.

Nakon čišćenja, ostavite da se osuši najmanje 24 sata pre nego što ga ponovo 
pričvrstite na uređaj.

Ilustracija upozorenja 
sa obaveštenjem 'Airway 
blocked’ (Blokiran protok 
vazduha).

Ilustracija upozorenja 
sa tekstom 
‘Temperature’ 
(Temperatura) .

Ilustracija upozorenja 
sa tekstom ‘Check 
storage temperature’ 
(Proverite temperaturu 
skladištenja).

Ilustracija upozorenja 
sa natpisom ‘Leave 
to warm up’ (Ostavite 
da se zagreje).

Ilustracija upozorenja 
sa tekstom 
‘Temperature’ 
(Temperatura) .

Ilustracija upozorenja 
sa natpisom ‘Non 
Dyson battery’ (Nije 
Dyson baterija)

Ilustracija upozorenja 
sa tekstom ‘Wash filter’ 
(Operite filter).



Filter nije postavljen
Vaš filter nije pravilno postavljen. Okrenite filter u smeru suprotnom od kazaljke na satu 
i izvucite ga iz uređaja. Ponovo ga pričvrstite na uređaj, okrećući ga u smeru kazaljke 
na satu dok se ne zabravi na položaju.

CleanCompaktor™ mehanizam nije postavljen
Vratite CleanCompaktor™mehanizam nazad u položaj na vrhu spremnika za prašinu 
i uverite se da je poluga povučena do kraja pre nego što se vrati u ispravan položaj. 
Ponovo pokrenite uređaj pomoću crvenog dugmeta za napajanje.

Imajte na umu da ako se poluga okrene ili pomeri sa mesta, motor će se isključiti.

Četkica se zaustavila
Četkica ili kućište četke mogu imati blokadu i stoga su se zaustavili. 
Pomerite uređaj sa površine i ponovo ga pokrenite da biste videli da li se zastoj i dalje 
javlja. Ako je tako, proverite da li ima blokada u vazdušnim putevima i da li se ostaci 
nakupljaju oko konusne četke. Skinite spoljni poklopac i proverite da li ima blokada. 
Konusi se takođe mogu ukloniti da bi se proverilo da li ima prašine ili ostataka. 
Kada je očistite, vratite četku i ponovo pokrenite uređaj.

Potrebno je ažuriranje
Nakon što vratite četku ažurirajte svoj uređaj u MyDyson™aplikaciji da biste osigurali 
optimalnu upotrebu.

Saznajte više o svom LCD ekranu. Pogledajte video na vašoj vlasničkoj stranici.

Ilustracija upozorenja 
sa tekstom ‘Filter 
not fitted’'( Filter nije 
postavljen).

Ilustracija upozorenja 
sa tekstom ‘Dust 
compact’ (Zbiti 
prašinu

Ilustracija upozorenja 
sa tekstom ‘Check 
cleaner head’ 
(Proverite četku)

Alert icon with 
‘Update required’ 
wording

Ilustracija upozorenja 
sa tekstom ‘Update 
complete’ (Ažuriranje 
završeno)



Preuzmite MyDyson™ aplikaciju

Preuzmite MyDyson™ aplikaciju sa App Store-a ili Google Play-a. 
Pokrenite aplikaciju i pratite korake na ekranu za brzo kreiranje novog naloga.

Apple, Apple logo i Siri su zaštitni znakovi kompanije Apple Inc. App Store je uslužni znak kompanije 
Apple Inc. Google Play, Google Play logo i Google Assistant su zaštitni znakovi kompanije Google 
LLC.

Početak rada sa MyDyson™aplikacijom

Preuzmite MyDyson™ aplikaciju sa App Store-a ili Google Play-a. 
Pokrenite aplikaciju i pratite korake na ekranu za brzo kreiranje novog naloga.

Povezivanje vašeg uređaja
Skenirajte QR kod na LCD ekranu vašeg mašine ili pronađite svoju mašinu preko 
aplikacije MyDyson™.

Držite mobilni uređaj pored uređaja. Pritisnite dugme za napajanje da biste aktivirali 
režim uparivanja.

Nakon uparivanja, pratite uputstva u aplikaciji da biste podesili jezik i aktivirali 
garanciju. Setup is now complete.

Logo MyDyson aplikacija 
pored logoa Apple 
aplikacije i 

Crtež vlasnika koji drži svoj pametni telefon 
sa aplikacijom MyDyson.



Briga za vaše podove

Proverite da je unutrašnja strana četke ili nastavka očišćena od predmeta koji mogu 
uzrokovati štetu.

Pre usisavanja podova, tepiha i tepisona proverite uputstva od strane proizvođača.

Četka na uređaju može oštetiti određene tepihe ili vrste podova. Neki tepisi se mogu 
raščupati kod korišćenja rotirajuće četke za vreme usisavanja. Ako se to dogodi 
preporučujemo vam usisavanje bez motorizovane četke i posavetujte 
se sa proizvođačem tepiha.

Punjenje uređaja

Svoj uređaj možete da koristite odmah ili da ga punite delimično, bez potreba 
za potpunim punjenjem pre prve upotrebe.

Povežite se sa punjačem, direktno ili na baznoj stanici.

Plave LED diode sa obe strane baterije će treptati tokom punjenja.

Kada je baterija potpuno napunjena oba LED svetla će svetleti pet sekundi.

Baterija je potpuno napunjena kada se na ekranu prikazuje 100%.

Vaš uređaj se neće puniti niti raditi ako je temperatura okoline niža od 5°C (41°F). 
To je napravljeno kako bi zaštitili i uređaj i bateriju.

Zamena baterije

Ako imate dodatne 'click-in' baterije preporučujemo vam da ih menjate 
kako bi održale ujednačene performanse.

Uklonite bateriju
Pritisnite dugme za otpuštanje, a zatim odvojite bateriju.

Napunite bateriju.

Vratite bateriju
Poravnajte bateriju sa ručkom i gurnite je unutra. 
Čvrsto je pogurajte dok ne klikne u ležište. clik

Baterija i spremnik za otpatke na zidnom 
punjaču.

Niže, u krugu, ilustracija baterije 
sa oznakom '100%'.

Punjač je povezan iz napajanja 
direktno u prednji deo baterije.

Spremnik za prašinu usisivača se odvaja 
od baterije.

Prikaz spremnika za prašinu usisivača koji 
se povezuje sa baterijom.



Sabijanje prašine

Da biste sabili prašinu, pritisnite crvenu polugu za kompresiju nadole, 
a zatim je vratite u prvobitni položaj. Napajanje uređaja će se isključiti 
kada vršite sabijanje.

Pražnjenje spremnika za prašinu

Ispraznite čim prljavština dođe do nivoa MAX - nemojte prepuniti spremnik. 
Korišćenje uređaja kada je prljavština iznad nivoa MAX može uticati na performanse 
i zahteva češće pranje filtera.

Prepunjenost komore može prouzrokovati pogrešno očitavanje na grafikonu za čestice.

Uverite se da je napajanje uređaja isključeno pre nego što uklonite cev ili otpustite 
komoru.

MAX

Uklonite cev
Pritisnite crveno dugme za otpuštanje cevi na vrhu i odvojite je od spremnika za smeće.

Oslobodite se prljavštine
Prvo sabijte sadržaj spremnika a zatim držite uređaj okrenut nadole iznad kante 
za otpatke .

Pritisnite srebrnu ručicu za otpuštanje da biste otvorili dno spremnika.

Zatim čvrsto pritisnite crvenu polugu za sabijanje. Prsten za sabijanje će se spustiti, 
usput čisteći unutrašnjost spremnika.

Osnova spremnika se neće otvoriti ako srebrna poluga za otpuštanje kante nije 
potpuno potisnuta nadole.

Smanjite kontakt sa prašinom na minimum.
Čvrsto pokrijte rezervoar u nepropusnoj vreći dok praznite prašinu. 
Pritisnite srebrno dugme da biste otvorili dno spremnika. Pažljivo ispraznite kantu, 
čvrsto zatvorite kesu i bacite je.

Zatvorite spremnik
Pritisnite bazu spremnika (poklopac) prema gore dok ne klikne na mesto.

clik

Ilustracija vlasnika kako sabija prašinu u spremniku 
pomoću Dyson CleanCompaktor sistema.

Ilustracija vlasnika kako povlači 
CleanCompaktor unazad.

Ilustracija sadržaja 
koji dostiže liniju 'MAX' 
u spremniku.

Ilustracija otvaranja 
poklopca spremnika.

Ilustracija pražnjenja 
spremnika.

Ilustracija otvorenog 
poklopca nakon pražnjenja 
sa strelicom i zvukom 
‘Click’ koji demonstrira 
zatvaranje.



Čišćenje spremnika

Uklonite komoru
Prvo otvorite dno spremnika, a zatim pritisnite dugmad koja se nalaze sa obe strane 
spremnika da biste ga oslobodili i skinuli sa klizača.

Vratite komoru
Umetnite greben u vođicu komore.

Zatvorite spremnik gurajući bazu prema gore dok baza (poklopac) i spremnik 
ne kliknu na mesto.

clik

Spremnik za otpatke 
se uklanja sa klizača.

Komora se umetne u klizač 
i gura u početni položaj.

Ilustracija otvorenog poklopca 
nakon pražnjenja sa strelicom 
i zvukom ‘Click’ koji 
demonstrira zatvaranje.



Otklanjanje blokada

Isključite uređaj sa punjača pre nego što potražite blokade. Uverite se da je napajanje 
uređaja isključeno i budite svesni oštrih predmeta.

Ostavite uređaj da se ohladi pre nego što potražite blokade.

Ne koristite uređaj kada tražite blokade jer to može da izazove povrede.

Ako vaš uređaj otkrije blokadu, motor će pulsirati i nećete moći da koristite svoj uređaj 
sve dok se blokada ne ukloni.

Ako pokušate da koristite uređaj dok motor pulsira, automatski će se isključiti.

Proverite komandno telo
Izvadite spremnik za smeće i proverite da li ima blokada u komandnom telu uređaja

Pazite da ste u potpunosti uklonili začepljenja i da ste vratili sve delove na mesto pre 
ponovnog korišćenja.

Proverite cev i četku
Proverite cev da li ima blokade.

Proverite četku da li ima blokade, sledeći instrukcije za uklanjanje četkice, 
gde je to neophodno.

Ponovno sastavljanje uređaja.
Bezbedno vratite sve delove pre ponovnog korišćenja uređaja.

Uklanjanje blokada nije pokriveno vašom garancijom.

Ilustracija vlasnikovog 
oka koje gleda u spremnik 
za smeće i traga za 
blokadama.

Ilustracija vlasnikovog 
oka koje gleda kroz cev.

Ilustracija cevi uklonjene 
iz uređaja, kojom 
se proverava ima li blokada 
na oba kraja.

Ilustracija četke koja 
se proverava da li postoje 
prepreke na četkici i u otvoru 
za vazduh.

Ilustracija vlasnikovog 
oka koje gleda kroz 
i iznad četke.



Uklanjanje prepreka iz All Floor Cones™ Sense četke

Vaša All Floor Cones™ Sense četka nije periva. Da biste održali optimalne performanse, 
redovno proveravajte četkice i uklanjajte prepreke.

Uverite se da je uređaj isključen iz punjača i da je napajanje uređaja isključeno.

Ne stavljajte delove uređaja u mašinu za pranje sudova, ne koristite deterdžente, 
sredstva za poliranje ili osveživače vazduha.
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Uklonite poklopac i četkice
Podignite plastične kopče na zadnjoj strani četke sa leve i desne strane da biste otpustili 
poklopac.

Okrenite i povucite svaku četkicu da biste je uklonili.

Potražite začepljenje
Očistite sve ostatke sa četkice.

Proverite unutrašnjost okvira četke i uklonite sve ostatke ili blokade.

Vaša All Floor Cones™ Sense četka nije periva. Obrišite vlažnom krpom bez vlakana.

Ponovo sastavite All Floor Cones™ Sense četku
Ponovo pričvrstite svaku četkicu tako što ćete uskladiti boju plastičnog priključka 
na konusu sa istom bojom četke.

Vratite poklopac tako što ćete ga pažljivo umetnuti na mesto i zakačiti kopče nazad 
na mesto.

clik

Ilustracija plastičnog 
poklopca sa brojevima 
koji pokazuju da prvo 
treba podići plastične 
kopče, a zatim otpustiti 
poklopac.

Ilustracija koja prikazuje 
uklanjanje plastičnog 
poklopca.

Ilustracija koja prikazuje 
kako se četka uvija radi 
uklanjanja.

Ilustracija vlasnika koji 
uklanja četku da bi proverio 
da li ima blokada.

Plastični poklopac je vraćen 
na svoje mesto.Plastični deo se vraća nazad 

na četkicu.



Uklanjanje prepreka iz Hair screw 2.0 nastavka

Vaš Hair Screw Tool 2.0 nastavak za uvijanje kose nema četku koja se može prati. 
Za optimalne performanse redovno proveravajte četku i uklanjajte začepljenja.

Uverite se da je uređaj isključen iz punjača i da je napajanje uređaja isključeno.

Ne stavljajte nijedan deo vašeg uređaja u mašinu za pranje sudova i ne koristite 
deterdžente, sredstva za poliranje ili osveživače vazduha.

Uklonite poklopac i četkice
Uklonite Hair screw tool 2.0 sa cevi ili uređaja.

Otvorite osnovu pritiskom.

 Pritisnite crvenu polugu za otpuštanje poklopca četke.

Izvadite poklopac sa tela nastavka.

Potražite začepljenje

Čvrsto povucite šipku četke da biste je uklonili sa glavnog dela.

Proverite i otklonite začepljenja iz sva tri dela nastavka za prikupljanje dlaka.

Vaš Hair screw tool 2.0 nije periv. Obrišite vlažnom krpom bez vlakana.

Ponovo sastavite Hair screw tool 2.0
Vratite četku na mesto i čvrsto pritisnite dok ne klikne na položaj.

Proverite da li je crvena poluga za zaključavanje u otključanom položaju. 
Poravnajte poklopac sa vođicom na komandnom delu. Pritisnite dole dok ne klikne 
na mesto.

Gurnite crvenu polugu prema gore dok ne klikne na mesto i gurnite pločicu baze 
na mesto.

Ručica za otpuštanje 
četkice nalazi 
se na zadnjoj strani Hair 
screw tool 2.0.

Ilustracija uklanjanja 
plastičnog dela sa Hair 
screw tool 2.0.

Ilustracija vlasnika koji 
uklanja prepreke iz Hair 
screw tool 2.0.

Potisnite kućište nazad 
na četkicu i gurnite 
ručicu na zadnjoj strani 
dodatka za prikupljanje 
dlaka nagore kako 
bi se zaključao.



Kako se koristi Dyson Submarine™ 2.0 valjak 
za mokro čišćenje
Korak 1
Držitevaljak za mokro čišćenje za ivice, pritisnite crveno dugme za brzo otpuštanje 
i izvucite uklonjivu kasetu iz kućišta valjka.

Korak 2
Skinite poklopac na rezervoaru za vodu.

Korak 3
Napunite rezervoar za vodu čistom vodom do linije 'MAX'.

Korak 4
Čvrsto postavite poklopac na rezervoar za vodu.

Korak 5
Gurajte posudu za izvlačenje otpada i rezervoar za vodu nazad u kućište valjka dok 
ne čujete klik. Pričvrstite kućište valjka za mokro čišćenje na cev usisivača.

Preostali vek trajanja baterije biće prikazan u procentima na vašem LCD ekranu.

Možete vršiti mokro čišćenje dok se voda u rezervoaru ili baterija ne isprazne. 
Da biste nastavili sa čišćenjem, jednostavno ispraznite posudu za izvlačenje otpada, 
napunite rezervoar za vodu i nastavite sa čišćenjem.

Ne vršite mokro čišćenje sa praznim rezervoarom za vodu jer ćete tako sprečiti 
pregrevanje motora.
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Krupni plan 
prikazuje crveno 
dugme za brzo 
otpuštanje 
na kućištu valjka.

Slika rezervoara za vodu odozgo nadole 
sa strelicom dok se odvaja od kućišta valjka.

Ilustracija ruke koja uklanja 
poklopac sa rezervoara 
za vodu u smeru suprotnom 
od smera kazaljke na satu.

Rezervoar za vodu se puni 
vodom iz slavine.

Ilustracija ruke koja vraća 
poklopac sa rezervoara 
za vodu u smeru kazaljke 
na satu.

Krupni plan detalja 
LCD ekrana 
sa indikatorom 
nivoa baterije.

Strelice pokazuju da se cev 
kreće prema kućištu valjka 
za mokro čišćenje dok 
ne klikne.

Strelice pokazuju 
da se posuda za izvlačenje 
otpada i rezervoar za vodu 
pomera prema kućištu 
valjka dok ne klikne.



Kako očistiti Dyson Submarine™ 2.0 kućište 
valjka za mokro čišćenje
Korak 1
Isključite uređaj i odvojite kućište Dyson Submarine™ 2.0 valjka za mokro čišćenje 
od cevi. Odmah ga stavite u posudu za ceđenje kako biste sprečili prosipanje prljave 
vode.

Korak 2
Držite kućište valjka za mokro čišćenje ravno u posudi za ceđenje.

Korak 3
Držite kućište valjka za mokro čišćenje iznad odvoda. Izvadite ga iz posude za ceđenje.

Držite kućište valjka za mokro čišćenje za ivice, pritisnite crveno dugme za brzo 
otpuštanje i izvucite uklonjivu kasetu iz kućišta valjka.

Skinite crveni poklopac rezervoara za prljavu vodu da biste ispraznili posudu 
za izvlačenje otpada.

Korak 4
Nemojte dohvatiti vodom do vrata kućišta valjka za mokro čišćenje, jer to može oštetiti 
vezu sa cevi.

Rastavite kućište Submarine™ 2.0 valjka za mokro čišćenje. Svaki deo kućišta valjka 
može se oprati vodom i kućnim antibakterijskim rastvorom razblaženim prema 
preporučenom odnosu proizvođača.

Ispraznite preostalu vodu iz rezervoara za vodu.

Korak 5
Ostavite vlažni valjak da se osuši u toplom, dobro provetrenom prostoru.

Krpom obrišite prljavštinu ili višak vode sa kućišta valjka, posude za izvlačenje otpada 
i rezervoara za vodu.

Preporučujemo zamenu vlažnog valjka svakih šest meseci, u zavisnosti od toga koliko 
često koristite uređaj, da biste održali performanse.

Rezervoar za vodu 
i posuda za izvlačenje 
otpada bez valjka 
i posude za ceđenje.

Zelena strelica 
pokazuje kako se cev 
odvaja od kućišta 
Dyson Submarine 
2.0 valjka za vlažno 
čišćenje i kako 
se glava valjka 
za vlažno čišćenje 
stavlja u posudu 
za ceđenje nakon 
vlažnog čišćenja.

Valjak za mokro 
čišćenje.

Posuda za ceđenje.

Kućište valjka 
se stavlja u posudu 
za ceđenje, drži 
se na klizačima 
označenom 
zelenom kvačicom 
koja označava 
ispravnu 
upotrebu.

Kućište valjka se drži 
za vrat bez posude 
za kapanje. Prikazano 
je kako voda kaplje 
sa kućišta valjka. 
Ilustracija u obliku 
crvenog krsta označava 
nepravilnu upotrebu.

Ruka koja uklanja kućište valjka 
sa posude za ceđenje.

Ruka skida crveni poklopac posude 
za prljavu vodu i prazni prljavu vodu 
i otpad.

Posuda za izvlačenje otpada, rezervoar za vodu, 
mokri valjak i posuda za kapanje praćene plavom 
ilustracijom slavine.

Crveni krst označava da vrat ne sme biti 
izložen vodi. Kućište valjka je u zelenom 
krugu sa slavinom za vodu, što znači 
da se može prati vodom.

Ruka koja drži krpu pored kućišta valjka, 
valjka, posude za izvlačenje otpada 
i rezervoara za vodu, sa ilustracijom 
sunca, ventilacije i peščanog sata.



Pranje filtera

Operite filter najmanje jednom mesečno da biste održali optimalnu snagu usisavanja.

Važno: Vaš filter mora biti potpuno suv pre nego što ga vratite u uređaj. 
Vaš uređaj se može oštetiti ako se koristi sa vlažnim filterom.

Za više informacija i video podršku za vaš uređaj, posetite: 
www.dysonserbia.rs/podrska/kontaktirajte-nas.aspx

Okrenite
Okrenite filter u smeru suprotnom od kazaljke na satu i povucite ga od uređaja.

Tapkati
Pre nego što operete filter, nežno ga istresite da biste uklonili svu prašinu i ostatke.

Oprati
Prvo operite naborani papirni deo vašeg filtera, pod toplom, tekućom vodom iz slavine, 
sa penastim delom okrenutim nadole.

Zatim operite penasti deo vašeg filtera sa penastim delom i dalje okrenutim nadole.

Držeći filter bočno, pustite toplu vodu preko spoljašnje strane penastog dela, nežno 
trljajući filter da biste uklonili prljavštinu.

Ponovite pranje dok ne poteče čista voda.

Protresite i osušite
Ispraznite filter i dobro protresite da biste uklonili višak vode.

Nastavite da ga tresete dok sva voda ne izađe iz filtera.

Postavite filter na njegov kraj i ostavite da se suši najmanje 24 sata na dobro 
provetrenom, toplom mestu.

Nakon čišćenja filtera, dobro operite ruke antibakterijskim sapunom.

Proverite da li je filter potpuno suv.

Za ponovno stavljanje, stavite filter na mesto i okrenite u smeru kazaljke na satu dok 
ne klikne na mesto.

Nemojte sušiti filter u mašini za pranje sudova, mašini za pranje veša, mašini 
za≈sušenje veša, rerni, mikrotalasnoj pećnici ili blizu otvorenog plamena.

Važno: Vaš filter mora biti potpuno suv pre nego što ga vratite u uređaj. 
Vaš uređaj se može oštetiti ako se koristi sa vlažnim filterom.

Ilustracija vađenja filtera 
iz komandnog tela.

Ilustracija vlasnika koji 
tapka filterom po kanti 
za otpatke kako 
bi uklonio višak prašine 
i ostataka.

Ilustracija filtera pod 
uglom ispod slavine.

Ilustracija filtera 
postavljenog na bok 
ispod slavine.

Ilustracija filtera kojeg tresu 
gore-dole.

Ilustracija upozorenja 
sa oznakom'24+ sat' podseća vas 
da ostavite filter da se suši 24 sata 
nakon pranja i da filter bude okrenut 
nadole sa naboranim krajem 
da se osuši.



Pranje All Floor Cones™ Sense četkica

Vaša All Floor Cones™ Sense četka ima četkice koje se mogu prati. 
Za optimalne performanse redovno proveravajte i perite četku.

Uverite se da je uređaj isključen iz punjača i da je napajanje uređaja isključeno.

Ne stavljajte delove uređaja u mašinu za pranje sudova, ne koristite deterdžente, 
sredstva za poliranje ili osveživače vazduha.
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2Uklonite poklopac i četkice
Podignite plastične poklopce na zadnjoj strani četke sa leve i desne strane da biste 
otpustili poklopac.

Odvrnite svaku četkicu da biste je uklonili.

Operite i osušite četkicu
Držite svaku četkicu pod mlazom vode i nežno trljajte da biste uklonili sve dlačice 
ili prljavštinu.

Stavite četkice uspravno, kako je prikazano. Ostavite da se potpuno osuši najmanje 
24 sata.

Ponovo postavite četkice
nakon ponovnog postavljanja, proverite da li je svaka četkica potpuno suva.

Ponovo pričvrstite svaku četkicu tako da boja plastičnog priključka na konusu odgovara 
boji četke.

Vratite poklopac tako što ćete ga pažljivo umetnuti nazad na mesto.
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Čišćenje optičkog sočiva
Za održavanje optimalnih performansi, optička sočiva održavajte čistim. 
Sočiva koristite samo kada četka nije na uređaju.

Koristite mekanu, suvu krpu bez vlakana za čišćenje sočiva.

Ilustracija plastičnog 
poklopca sa brojevima 
koji pokazuju da prvo 
treba podići plastične 
kopče, a zatim otpustiti 
poklopac.

Ilustracija koja prikazuje 
uklanjanje plastičnog 
poklopca.

Ilustracija koja prikazuje 
kako se četka uvija radi 
uklanjanja.

Ilustracija pranja četkica slavinom 
pre nego što se stave uspravno 
na površinu da se osuše.

Četkica se vraća zavrtnjima pre nego 
što plastični poklopac klikne nazad 
na svoje mesto.

Vlasnik briše optičko sočivo 
krpom.



Čišćenje pribora

Ne stavljajte delove uređaja u mašinu za pranje sudova, ne koristite deterdžente, 
sredstva za poliranje ili osveživače vazduha.

Obrišite sa vlažnom krpom koja ne ostavlja vlakna, nedodirujući kraj konektora.

Uverite se da je vaš nastavak potpuno suv pre korišćenja.

Hair screw 2.0 
nastavak
Pojačano čišćenje prednje 
ivice radi uklanjanja 
čak i dužih dlačica. 
Dodatne trake za tepihe 
kako bi se smanjilo 
zaglavljivanje na mekanim 
površinama.

Kombinovani 
nastavak
Dva nastavka u jednom 
– široka mlaznica i četka. 
Jednostavno prebacivanje 
između čišćenja i brisanja 
prašine u vašem domu ili 
automobilu.

Nastavak 
za nepristupačna 
mesta
Dizajniran za precizno 
čišćenje oko nezgodnih 
ivica, uskih prostora i teško 
dostupnih uglova.

Četka za prašinu koja 
ne ostavlja ogrebotine
Nežno na osetljivim 
površinama. Četka 
za prašinu koja ne 
ostavlja ogrebotine ima 
glavu od mekih vlakana 
za čišćenje delikatnih 
površina.

Četka za tvrdokornu 
prljavštinu
Čvrste najlonske čekinje 
uklanjaju tvrdokornu 
prljavštinu. Od grubih 
tepiha i najčešće 
korišćenih površina 
do unutrašnjosti 
automobila.

Fleksibilni produžni 
nastavak
Dodaje do 75 cm 
fleksibilnog dometa, 
sa ugrađenim dodatkom 
za čišćenje visoko ili 
nisko u vašem domu ili 
automobilu.

Dodatak za negu 
kućnih ljubimaca
Uklanja dlake dok 
negujete ljubimce, kako 
ne bi opadale i širile 
se po kući. Zakošene 
čekinje se same čiste 
u trenutku.

 Nastavak 
za nepristupačna 
mesta 2.0
 Nastavak 
za nepristupačna mesta 
je dugačak i tanak, 
sa uglom okreta od 22°, 
za čišćenje uskih otvora 
i teško dostupnih mesta. 
Sadrži sve prednosti 
meke četke za prašinu 
i nastavaka za nezgodne 
zazore u jednom.

Adapter za niska 
područja
Novi ugrađeni nastavak 
za brže čišćenje. 
Dizajniran za čišćenje 
ispod niskog nameštaja 
podešavanjem ugla cevi 
do 90°.

Nastavak za dušeke 
2.0
Dizajniran da ukloni više 
prašine, kose, alergena 
i grinja sa dušeka 
i presvlaka.

Četka za prašinu koja 
ne ostavlja ogrebotine ima 
glavu od mekih vlakana 
za čišćenje delikatnih površina.

Ovaj nastavak je kombinacija 
četke i nastavka za pukotine 
i četka se po potrebi spušta niz 
nastavak za pukotine.

Zakošeno telo četkice u kojem 
se nalazi motor i električni 
konektor za pričvršćivanje 
na cev ili direktno na uređaj.

Ovaj nastavak je dugačak 
i uzak sa zakošenim vrhom.

Kratka mlaznica sa čvrstim 
čekinjama na donjoj strani.

Fleksibilno crevo 
napravljeno od čvrste 
žice i izdržljive plastike.

Mala četka sa crvenim 
spoljnim kućištem 
koja se pritiska nadole 
da bi izbacila dlake kućnih 
ljubimaca.

Sa lakatnim zglobom 
postavljenim između 
spremnika za smeće 
i nastavka.

Nastavak 
za nepodesne 
prostore je dug 
i tanak, sa okretom 
od 22 stepena, 
za čišćenje uskih 
praznina i teško 
dostupnih mesta.

Široki nastavak u obliku 
strelice.
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